CCRC-QOT-4202-B/10                                                                            证书变更申请书

                                                               Application for Certification Change


申请编号:                                     

Application No. :                

证书变更申请书

Application for Certification Change 
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产品类别/Product ：                                
申请日期/Date of Application：                     
中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心 

China Cybersecurity Review, Certification And Market Regulation Big Data Center 
1．认证委托人 /Applicant
1.1 认证委托人名称（中文）/ Name of Applicant(Chinese)：

认证委托人名称（英文）/ Name of Applicant(English)：
1.2 认证委托人注册地址（邮编）（中文）/ Address and Post Code of Applicant(Chinese)：
认证委托人注册地址（邮编）（英文）/ Address and Post Code of Applicant(English)：
1.3 组织机构代码/Organization Code：                                                                  
1.4 联系人/Contact：                                                            
1.5 电话/Telephone：                                                             
1.6 手机/Mobile：                                                               
1.7 传真/Fax：                                                                  
1.8 电子邮件/E-mail：                                                          
1.9 付款人名称/Name of Payer：                                                  
付款人地址/Address of Payer：                                                

2．生产者（制造商）/Manufacturer 
2.1 生产者（制造商）名称（中文）/Name of Manufacturer：

生产者（制造商）名称（英文）/Name of Manufacturer：

2.2 生产者（制造商）注册地址（邮编）（中文）/ Address and Post Code of Manufacturer (Chinese)：
生产者（制造商）注册地址（邮编）（英文）/ Address and Post Code of Manufacturer (English)：
2.3 组织机构代码/Organization Code：                                           
2.4 联系人/Contact：                                                            
2.5 电话/Telephone：                                                            

2.6 手机/Mobile：                                                              

2.7 传真/Fax：                                                                 

2.8 电子邮件/E-mail：                                                          

3．生产企业/Factory

3.1 生产企业名称（中文）/Name of Factory(Chinese)： 

生产企业名称（英文）/Name of Factory(English)： 

3.2 生产企业地址（邮编）（中文）/ Address and Post Code of Factory (Chinese)：

生产企业地址（邮编）（英文）/ Address and Post Code of Factory (English)：

3.3 组织机构代码/Organization Code：                                                               
3.4 联系人/Contact：                                                            
3.5 电话/Telephone：                                                            
3.6 手机/Mobile：                                                               
3.7 传真/Fax：                                                                  
3.8 电子邮件/E-mail：                                                           
4．授权代理机构/Name of Agent 
4.1 授权代理机构名称（中文）/ Name of Agent (Chinese)：

授权代理机构名称（英文）/ Name of Agent (English)：
4.2 授权代理机构注册地址（邮编）（中文）/ Address and post code of Applicant(Chinese)：
授权代理机构注册地址（邮编）（英文）/ Address and post code of Applicant(English)：
4.3 组织机构代码/Organization Code：                                            
4.4 联系人/Contact：                                                            

4.5 电话/Telephone                                                               

4.6 手机/Mobile：                                                               
4.7 传真/Fax：                                                                 
4.8 电子邮件/E-mail：                                                          
5．申请产品
5.1 产品名称（中文）/Product Name (Chinese)：                                                               
产品名称（英文）/Product Name (English)：                                                               

5.2 型号和规格（中文）/Model and specification(Chinese):                        

型号和规格（英文）/Model and specification(English):                        
品牌（商标）/ Brand(Trademark)：                            

5.3 型号间差异说明/Description of the difference between the different model：

5.4 申请认证产品的GB标准号/ GB standard for the equipment to be certified:

( GB 4943.1《信息技术设备安全第一部分：通用要求》/Information technology equipment—Safety—Part 1:General requirements

( GB/T 9254.1《信息技术设备、多媒体设备和接收机 电磁兼容 第1部分：发射要求》/Information technology equipment，multimedia equipment and receivers-Electromagnetic compatibility-Part 1:Emission requirements
( GB 17625.1《电磁兼容 限值 谐波电流发射限值（设备每相输入电流≤16A）》Electromagnetic compatibility-Limits-Limits for harmonic current emissions (equipment input current≤16 A per phase)
 (YD/T 993 电信终端设备防雷技术要求及试验方法/The technical requirements and test methods of overvoltages and overcurrents resistibility for telecommunication terminal equipment

 (GB 19483 电信终端设备防雷技术要求及试验方法/Requirements and measurement methods of electromagnetic compatibility for cordless telephoneGB/T19484.1 800MHz/2GHz　cdma2000数字蜂窝移动通信系统的电磁兼容性要求和测量方法　第1部分：用户设备及其辅助设备/Requirements and measurement methods of electromagnetic compatibility for 800MHz/2GHz cdma2000 digital cellular mobile telecommunications system-Part 1: User equipment and ancillary equipment

( GB/T 22450.1 900/1800 MHz TDMA数字蜂窝移动通信系统电磁兼容性限值和测量方法　第1部分：移动台及其辅助设备/Limits and measurement methods of electromagnetic compatibility for 900/1800 MHz TDMA digital cellular telecommunications system—Part 1:Mobile station and ancillary equipment

( YD/T 1592.1 2GHz TD-SCDMA数字蜂窝移动通信系统电磁兼容性要求和测量方法　第1部分：用户设备及其辅助设备/Requirements and Measurement Methods of Electromagnetic Compatibility for TD-SCDMA Digital Cellular Mobile Telecommunications System

 (YD/T 1595.1 2GHz WCDMA数字蜂窝移动通信系统电磁兼容性要求和测量方法　第1部分：　用户设备及其辅助设备/Requirements and Measurement Methods of Electromagnetic Compatibility for WCDMA Digital Cellular Mobile Telecommunications System

( YD/T 2583.14 蜂窝式移动通信设备电磁兼容性要求和测量方法　第14部分：LTE　用户设备及其辅助设备/Requirements and Measurement Methods of Electromagnetic Compatibility for Cellular Mobile Telecommunications Equipment Part 14: LTE User Equipment and Ancillary Equipment

( YD/T 2583.18 蜂窝式移动通信设备电磁兼容性要求和测量方法　第18部分：5G　用户设备和辅助设备/Requirements and Measurement Methods of Electromagnetic Compatibility for Cellular Mobile Telecommunications Equipment Part 18: 5G User Equipment and Ancillary Equipment

(GB4343.1-2009《家用电器、电动工具和类似器具的电磁兼容要求　第1部分：发射》
(GB4706.11-2008《家用和类似用途电器的安全　快热式热水器的特殊要求》

(GB4706.1-2005《家用和类似用途电器的安全　第1部分：通用要求》

(GB4706.12-2006《家用和类似用途电器的安全　储水式热水器的特殊要求》

(GB4706.13-2014《家用和类似用途电器的安全　制冷器具、冰淇淋机和制冰机的特殊要求》

(GB4706.14-2008《家用和类似用途电器的安全　烤架、面包片烘烤器及类似用途便携式烹饪器具的特殊要求》，

(GB4706.15-2008《家用和类似用途电器的安全　皮肤及毛发护理器具的特殊要求》

(GB4706.17-2010《家用和类似用途电器的安全　电动机-压缩机的特殊要求》

(GB4706.19-2008《家用和类似用途电器的安全　液体加热器的特殊要求》

(GB4706.20-2004《家用和类似用途电器的安全　滚筒式干衣机的特殊要求》

(GB4706.21-2008《家用和类似用途电器的安全　微波炉,包括组合型微波炉的特殊要求》，

(GB4706.2-2007《家用和类似用途电器的安全　第2部分：电熨斗的特殊要求》

(GB4706.22-2008《家用和类似用途电器的安全　驻立式电灶、灶台、烤箱及类似　用途器具的特殊要求》

(GB4706.23-2007《家用和类似用途电器的安全　第2部分：室内加热器的特殊要求》

(GB4706.24-2008《家用和类似用途电器的安全　洗衣机的特殊要求》

(GB4706.26-2008《家用和类似用途电器的安全　离心式脱水机的特殊要求》

(GB4706.27-2008《家用和类似用途电器的安全　第2部分：风扇的特殊要求》

(GB4706.28-2008《家用和类似用途电器的安全　吸油烟机的特殊要求》

(GB4706.29-2008《家用和类似用途电器的安全　便携式电磁灶的特殊要求》

(GB4706.30-2008《家用和类似用途电器的安全　厨房机械的特殊要求》

(GB4706.32-2012《家用和类似用途电器的安全　热泵、空调器和除湿机的特殊要求》

(GB4706.7-2014《家用和类似用途电器的安全　真空吸尘器和吸水式清洁器具的特殊要求》
(GB 28380 《微型计算机能效限定值及能效等级》

(GB 21520 《计算机显示器能效限定值及能效等级》
(GB 21521 《复印机、打印机和传真机能效限定值及能效等级》
(GB 32028 《投影机能效限定值及能效等级》

(GB 31241 《便携式电子产品用锂离子电池和电池组安全技术规范》

( 其他/Others
                                        

5.5 申请认证的产品是否有CB测试证书/Has the applying equipment been awarded the CB
Test Certificate:

(是/Yes 
(否/No

如果有,给出CB测试证书的编号和获证日期/If“Yes”, give the number and date of
the CB Test Certificate:

a.CB证书号/No. Of CB Certificate:                                               

b.获证日期/Issued Date:                                                
c.颁发CB测试证书的认证机构/Name of the NCB issuing the CB Test Certificate： 

5.6 说明生产企业是否有同类产品获得过CCC证书，如果有，请列出证书编号。Please indicate if the factory has ever obtained CCC certificates, if the answer is yes, then list the certificate No:                     

5.7 请选择本次申请的获证模式/Please select the certificate model of this application：  

	获证模式

Certificate Model
	(普通类型/Normal
	(ODM
	(OEM
	(其他利用已获证书结果/Other


A. 如果本次申请的获证模式为“ODM”，请做出如下选择/ If the application certified mode "ODM" Please make the following choice:
 ( 本次申请拟利用ODM生产企业已有CCC证书的结果/Making use of CCC Certificate the ODM factory has obtained

请正确填写ODM生产企业已有CCC证书（初始认证证书）的证书号/

Please fill in the initial CCC Certificate No. the ODM factory has obtained

作为ODM初始认证证书持证人身份申请，请选择(普通类型/Normal /Apply as Initial ODM certificate holder Please make the following choice: (普通类型/Normal

B.如果本次申请的获证模式为“OEM”，请做出如下选择/ If the application certified mode "OEM" Please make the following choice: ( 本次申请拟利用OEM生产企业已有CCC证书的结果/Making use of CCC Certificate the OEM factory has obtained

正确填写相关联的OEM证书号/ Select for OEM please fill in the OEM certificate No. related：                              

作为OEM初始认证证书持证人身份申请，请选择(普通类型/Normal /Apply as Initial OEM certificate holder Please make the following choice: (普通类型/Normal

C.如果本次申请的获证模式为“其他利用已获证书结果” ，请正确填写拟利用的已获证书结果的证书号/Other selection please go to，please fill in the Certificate No. obtained.                
[注：若原获证产品的关键项目发生变更（如规格、结构、关键原材料/元器件及其供应商变更）时，本ODM产品也应随之变更并办理变更手续。原产品未涉及上述变更时，本产品也不能变更。]
   [Note: If the original products are changed (for example: specification, structure, critical materials/ components and their suppliers), then the OEM products shall also make the modification application. If the original products are not changed, then the ODM product shall not be changed.]
6. 认证变更基本信息/Information for certification change
	原证书编号/

Certificate No.
	

	证书变更项目/List of the Change Items

	1、 (转换机构Change Certification body

	2、 (由于产品命名方法的变化引起的获证产品名称、型号更改/Change of name and model according to the change of the type of product naming

	3、 (产品型号更改、不影响电器安全的内部结构（经判断，不涉及安全和电磁兼容问题）
/Change of Model which does not affect the internal structure of the electrics safety 

	4、 (在证书上增加同种产品其它型号/To Add Other Models of the same type of the products on the certificate

	5、 (在证书上减少同种产品其它型号/To Reduce Other Models of the same type of the products on the certificate

	6、 (生产企业名称更改，地址不变，生产企业没有搬迁/Change of Factory Name

	7、 (生产企业名称更改，地址名称变化，生产企业没有搬迁/Change of Factory Name and Address (without Factory relocation)

	8、 (生产企业名称不变，地址名称更改，生产企业没有搬迁/Change of Factory Address (without Factory relocation)

	9、 (生产企业搬迁/Factory relocation

	10、(原申请人的名称和/或地址更改/Change of Applicant Name and/or Address

	11、(原生产者（制造商）的名称和/或地址更改/Change of Manufacturer Name and/or Address

	12、(产品认证所依据的国家标准、技术规则或者认证实施细则发生了变化
/Change of National Standards, Technical Standards or Certification Implementing Rules which the product certification is based on

	13、(明显影响产品的设计和规范发生了变化，如电器安全结构变更或获证产品的安全件更换/Change of Product Design and Specification such as the change of the safety structure of the electronics or the change of the safety device of the certification products

	14、(增加适用性一致的安全件供应商/To Add Safety Components Suppliers in accordance with applicability

	15、(生产企业的质量体系发生变化（例如所有权、组织机构或管理者发生了变化）
/Change of Quality Management System of factory (such as the change of ownership, organizational structure or manager)

	16、(其它/Others

	当前产品相对于获证产品的主要变化

/Main Differences between Current Product and Certified Product

	证书变更项目

/Change Item
	变更前

/Before change
	变更后

/After change

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	备注

/Note
	


7．检测方式、样品检测实验室及样品处理方式 /Testing laboratory and Sample Disposal

7.1 检测方式/Testing Methods：

(送样检测  (WMT   (TMP

[注：工厂获得中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心认可的利用工厂检测资源的资格，检测方式可选择WMT和TMP]
7.2 样品检测实验室/Testing Laboratory：                                                           
7.3 样品处理方式/Sample Disposal：

( 检测后退回/Return to applicant

( 检测后放弃，按规定处理/Abandon

8．申请所附资料清单/Application document

备注：/Remark

认证委托人承诺

Commitment of Applicant

我们郑重承诺遵守以下条款：

We solemnly promise to abide by the following terms:

1、本次认证申请的详细内容与在中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）网页上提交的申请内容完全一致, 详细信息以CCRC网页上的申请内容为准；All content of this application is in complete consistency with the application submitted to CCRC on-line;
2、遵守中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）的认证规则和程序；支付认证所需的申请,试验, 工厂检查及其它有关的费用；中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）将不承担获得产品合格认证的生产者（制造商）或销售商应承担的任何法律责任；/We declare that we will follow the rules and procedures of the CCRC and make payment for the fees arising from the application, testing, inspection and other services CCRC shall not bear any corresponding legal liabilities which should be assumed by Manufacturer and Seller with product certificate; 

3、所生产的本申请所涉及的产品符合申请认证产品的国家标准及其它相关标准或规定，我公司对此次声明完全负责；/We declare with full responsibility that the relevant product(s) produced by our factory are in conformity with the GB standards and other standards or regulations;
4、始终遵守认证计划的安排的有关规定；/we undertake to always comply with the relevant provisions of the certification programme; 
5、在使用产品认证结果时，不得损害中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）的声誉、不得做使中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）认为可能误导或未经中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）授权的声明；/we undertake to not use our product certification in such a manner as to bring CCRC into disrepute and do not make any statement regarding our product certification which CCRC may consider misleading or unauthorized;
6、接受并配合中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）对我方产品实施跟踪检查，如经认证的产品不能持续符合认证要求，中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）有权暂停我方使用直至撤销认证证书，并予公布。当证书被暂停或撤销时，我方立即停止使用涉及认证内容的广告，并按中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心（CCRC）要求交回所有认证文件；/We undertake to cooperate with following-up inspection on the products by CCRC. Where any of the products that have been certified fail to meet the requirements of the certification continuously, the CCRC shall suspend our use or even revoke the certificates, and make the fact public.we undertake to upon suspension or cancellation of certification, discontinue the use of all advertising matter that contains any reference thereto and return any certification documents as required by CCRC;
7、确保不采用误导的方式使用或部分使用认证证书和报告； /we undertake to endeavour to ensure that no certificate or report nor any part thereof is used in a misleading manner; 此申请中的产品符合国家其它相关法律法规的要求后方可出厂销售。/The product in this application can be sold only if it fully conforms to our country's laws and regulations;
    8、在认证实施过程中，根据认证中心的安排，做出必要的配合，包括但不限于/ During the implementation of certification, the necessary cooperation should be made according to the arrangement of CCRC.：

a) 配合实施评价和监督，包括审查文件和记录，访问相关设备、场所、区域、人员及客户的分包方；the conduct of the evaluation and surveillance including provision for examining documentation and records, and access to the relevant equipment, location(s), area(s),personnel, and clienrs subcontractors;
b) 投诉的调查；investigation of complaints;
c) 观察员参与认证过程。the participation of observers, if applicable.

    9、仅在获准认证的范围内作出有关认证的声明。Makes claims regarding certification consistent with the scope of certification.

10、如果将认证文件的副本提供给其他人，文件应被完整地复制，不篡改文件内容。/If the client provides copies of the certification documents to others, the documents shall be reproduced in their entirety or as specified in the certification scheme;

11、在文件、宣传册或广告等传播媒介中涉及到产品认证内容时，遵守认证中心及认证规则的要求。/ Comply with the requirements of CCRC and certification rules when the content of product certification is involved in documents, brochures or advertisements.

12、遵守认证中心及认证规则中关于认证标志使用和产品相关信息的要求。/ Comply with the requirements of CCRC and Certification Rules on the use of certification marks and product-related information

13、保存与认证符合性有关的投诉记录，并在认证中心要求时提供，并/ Keep complaint records related to certification compliance and provide them when required by the Certification Center： 

a) 对这些投诉以及在产品中发现的影响认证要求符合性的缺陷，采取适当的措施；Takes appropriate action with respect to such complaints and any deficiencies found in products that affect compliance with the requirements for certification;
b) 将所采取的措施形成文件。Documents the actions taken.

14、我们提供的所有申请材料均真实、准确、完整，相关书面文件中的全部签字、印章均真实、有效，所有文件的传真件及/或复印件均完整、真实，并且同原件完全一致。/All original documents provided are true and accurate in all respects,all signatures and seals are genuine,all copies submitted are complete and conform to their respective originals.
认证委托人注意事项

Notes

1、认证委托人应将申请书寄产品认证部门。/The applicant should send the application to CCRC product department.
    2、有关CCRC产品认证的公开文件可通过上网获取, 网址是http://www.isccc.gov.cn/ /Published documents on CCRC product certification can be acquired from CCRC website: http://www.isccc.gov.cn/
    3、如持证人证书内容及关键件等发生变化，请及时申请证书变更。/ If there is any change on certificate contents and components, please apply the certificate modification in time. 

4、认证委托人获证后有关证书注销、暂停（恢复）、撤销的信息，请登录中国网络安全审查认证和市场监管大数据中心网站（http://www.isccc.gov.cn/）或认监网网站(http://www.cnca.gov.cn)进行查询。同时认证委托人需将证书注销、暂停（恢复）、撤销的信息及时通知与之相关的生产者（制造商）、生产企业，并按照强制性产品认证的相关规定执行。/The certificate holder can land on CCRC website (http://www.isccc.gov.cn/) or Certification and Accreditation Administration of the People’s Republic of China website (www.cnca.gov.cn) to get the information on certificates cancellation, suspension (resumption) and withdrawal. In addition, the applicant should notice the related manufacturer or factory the information of certificates cancellation, suspension (resumption) and withdrawal, and comply with related CCC requirements.

5、获证后，请认真核对证书信息，如有疑义，请在获证后15个工作日内与产品认证部门进行联系。/ Please verify the information on the certificate after being certified. If there is any problem, please connect with product department  within 15 working days after being certified.

6、监督检查现场检查结束后，请在20个工作日内将检查费用汇入CCRC指定账号，逾期将暂停证书。认证委托人请登录CCRC网站查看收费通知。/ Please make sure that the inspection fee is remitted to CCRC's designated account within 20 working days after on-site inspection of annual supervision. Certificates will be suspended if payment fail to be received. Please visit CCRC website (http://www.isccc.gov.cn/) for charge notice.
授权人签章/Authorized Signature：                      

                                 年  月  日/Date
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